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Napfényre került a régi bűn J
A budapesti főkapitányság tálta be a mérges teát az urának.

Az asszony vallomása után 
I (hallgatták Hajdú Györgynél * 
is, aki végül is beismerte, hogy 
6 volt a férje gyilkosa. f

A csendőrök mind a két asz- 
szonyt letartóztatták és a pest- 

A napokban névtelen levelet vidéki ügyészség fogházába kí­
sérték. A főkapitányság a csend 
őrség értesítése alapján Hajdú 
Györgyné több hozzátartozójá­
nak kihallgatását rendelte el, 
hogy a részletkérdéseket is tisz­
tázzák.

▼iratot kapott a maglód! csend- 
őrségtől. A táviratban jelentet­
ték. hogy a csendőrség egy évek 
kei ezelőtt elkövetett gyilkos­
ság ügyében eredményesen fe­
jezte be a nyomozást.

li

kapott a csendőrség. Az isme­
retlen levélíró közölte, hogy 
1920 tavaszán elhunyt Tass köz 
Bégben Hajdú György, 32 éves 
gazdálkodó, aki nem tennésze-
les halállal halt meg. Á csend­
őrök kihallgatták a községben 
mindazokat, akik Hajdú György 
szomszédságában laktak. A ta­
nuk kivétel nélkül olyan vallo­
mást tettek, hogy az elhunyt 
gyilkosság áldozata lett A szom 
szédok állítása szerint Hajdú 
György halálának éjszakáján iz­
galmas jelenetek játszódtak le 
a lakásban. Olyan hangos volt a 
veszekedés, hogy a gazda gyer­
mekei is felébredtek. Közvetle­
nül a haláleset után suttogni 
kezdtek a faluban, hogy Hajdú 
Györgyné megmérgezte az urát

KÉTSZÁZÖTVEN MAGYAR 
AGYÚ VAN POZSONY ALATT

r‘ • Úgy bizony: a kétszázötven 
magyar ágyú miatt, mely rémes 
torkával Pozsony felé ásít, ka­
pott nyolcnapi fogházat CBam­
ba! József, ötvenkét esztendős 
gazda, ki a megszállt Ábrahám 
községbe való. A tárgyalás Po­
zsonyban volt, természetesen 
cseh bíró előtt
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A vádirat szerint Csambal Jó­
zsefnek az a bűne, hogy mikor 
tavaly augusztus 22.-én többed- 
magával ült a kocsmában s po­
litikára terelődött a szó, termé­
szetesen, Rothermere lordról is 
beszéd esett. Csambal — állító­
lag — így szólt volna ekkor:

— Azt mondja a feleségem, 
hogy szorul a kapca Pozsonyba.

— Már miért szorulna? — 
kérdezte a komáknak egyike.

Csambal József nem takar­
gatta1, amit tudott:

— Azért, mert Pozsonnyal 
szemben kétszázötven ménkű á 
gyű van felállítva és ha szólni 
kezdenek eccer, Hittek a csehek 
nek ...

i *- A csendőrök kihallgatták az 
, .özvegyasszony gyermekeit, akik 

meglepő vallomást tettek. El- 
mnndották, hogy édesanyjuk, a 
ki jóslással is foglalkozott és 
gyógynövényeket gyűjtött, az éj 
szakai veszekedés után teával 

^.kínálta meg az apjukat. Válla­
lóra fogják Hajdú Györgynél és 
barátnőjét, Farkas Józsefnél is.
Az özvegy tagadott, barátnője 
azonban megtört és beismerte, 
hogy a . szerencsétlen Hajdú 
Györgyöt 1920 tavaszának 
egyik éjszakáján megmérgez­
ték. Ilajduné nagyon rossz vi­
szonyban élt férjével, aki állító­
lag részeges ember volt Az asz 
szony több Ízben kijelentette, 
hogy abban az esetben, ha fér- csendőröknek s tgy került bí­

rák elé Csambal József.

volt a felesége a vásárba, talál­
kozott ottan egy kiszolgált s je­
lenleg állástalan őrmesterrel, 
hát az biztatta meg ...

A bíróság, tekintettel arra, 
hogy a Rothermere-akció anél­
kül is szakadatlan izgalomban 
tartja a lelkeket Felsőmagyar- 
országon, nyolcnapi fogházra i- 
télte Csambal József gazdát, a- 
ki azóta ült is szegény. *

— Nem engedem én, — rep-; Majd amikor a verekedés zajá- 
likázott az öreg. — Ha besur- ra odasereglett házbeliek szét- 
rant. maradjon bent, de legjob- választották a két küzdő telet, 
bán tenné, ha megdögölne, mert Varga előrántotta a csizmaszá­
már elegem van a sok nyávogás rából zsebkését és azt teljes e-

rejével a kovácsmester lábas zá­
rába döfte, akit ütőerén olyan 
súlyosan megsebesített, hogy 
néhány percnyi szenvedés után 
a helyszínen elvérzett.

A nyávogó macskát Varga Já 
nos ijedtében, most már kien­
gedte.

A székesfehérvári törvény­
szék a hetvenkétéves Varga Já­
nost, erős felindulásban elköve­
tett, halált okozó súlyos testi­
sértés büntette miatt, másfélévi 
börtönbüntetésre Ítélte, mely ité 
letet a tábla Kállay-tanácsa hely 
benhagyta.

magyarázót. Az anabaptisták 
magánlakásokban gyűltek ösz- 
sze, a letartóztatás ürügyéül til­
tott gyűlés tartását hozták f?L 
A letartóztatott anabaptisták 
közt van egy Paul Bonzerai ne­
vű külföldi állampolgár is, aki a 
külföldi anabaptisták megbízá­
sából érkezett Kolozsvárra.

*

ból.
A kovácsi iter egy darabig 

gondolkozott, azután ismét kér 
lelni kezdte a háztulajdonost.:

— De, Varga bácsi, nem esik 
rosszul hallgatni a szegény állat 
panaszkodását?

— Már mondtam, hogy nem 
engedem ki És ha még egyet 

ZARÁNDOKLATTAL szól hát ...
A newyőrkl Kossuth-szobor

leleplezésére, mintegy négyszáz 
főnyi küldöttség indul el Ma­
gyarországból. A magyar zárán 
dokokat előreláthatólag az ál­
lamrendőrségi zenekar kiséri ki 
Amerikába s már megindultak 
a tárgyalások, hogy valamelyik 
hajóstársaság az ut fontossá­
gára való tekintettel, díjmente­
sen szállítsa ki a zenekart, a- 
mely úgy tervezi, hogy minden mara ajtajához lódította. Ipaics 
nagyobb amerikai magyarlakta sem maradt adós, rávetette ma- 
városban hangversenyezne ésj gát Vargára és birkózni kezdtek 
ezzel a vasúti és ellátási költsé­
geket fedezné.

ÉRTESÍTÉS

A RENDŐRZENEKAR MEGY 
KI AZ AMERIKAI

Többek felkérésére közöljük, I 
hogy Kató András, a winnlpegl f 
nagygyűlésen a reginai katholl j 
kus egyházközség nevében és * 
képviseletében való szereplésé­
nek hírét annak idején a Magyar 
Szövetség titkári hivatalától vét

■ — Mi az, hogy hát?
— ... az, hogy magát is be

vágom a kamrába.
A kovácsmester felhördült:
— Ebadta öreg csirkefogója: 

engem akar megütni?
így lassanként heves vitatko­

zássá fajult a szépen indult be­
szélgetés, melynek során Varga 
indulattól elragadtatva, az atlé- 
tatermetü kovácsmestert a ka

Ezt a purparlét, természete­
sen. nyomban besúgták a csehi*s

tűk.je nem változik meg, egész csa­
ládját elemészti.

— Egyszer a temeteken, —j 
mondotta Farkas Józséfné, — |
Hajduné bevallotta nékem, hogy 
megmérgezte az urát. Részlete-1 — Én kérem, Loveczki Lajos

elmesélte, hogy miként főz- tói hallottam, az meg a felesé- 
te meg a füveket és hogyan ad gétől tudta. Mert Pozsonyban

i— Kitől hallotta ezt az ágyu- 
históriát? — kérdezte az elnök.

,Iíató András — mint ismén?- ; 
tes — ez ügyben már nyilatko- I 
zott, annak megállapítása azon J 
bán, hogy az alakuló nagygyii^. 
sen szavazott-e valamilyen tes­
tület nevében vagy nem, klzáfv

Csambal József megvakarta 
a fülét:

A ROMÁNOK A BIBLIA- 
MAGYARÁZÓKTÓL IS FÉLNEK

Kolozsvárról jelentik: A lapok 
jelentése szerint a kolozsvári szi 
guranca letartóztatott tizennégy lag a titkári hivatal hatásköré­
anabaptistát, másnéven biblia- be tartozik.
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KOROMZAY ZOLTÁN*

Minden kérdésre, mely az életbiztosítást illeti kész­
séggel áll rendekezésre honfitársainak, levelekre pontos 
választ Ad a hozzáfordulóknak.

Pénze feltétlen biztosítva van és gondoskodás csa­
ládja sorsáról. írjon nekem az általam képviselt társaság 
elmére.

Eijp S ;V-WHalálos szurkolás 
egy cirmoscica 

miatt|
Egy selyemszőrü, doromboló 

macska különös és tragikusan 
végződő párharcot provokált a 
fehérmegyei Jenő községben s 
ennek a verekedésnek az lett a 
vége, hogy a macska tulajdono­
sa holtan maradt a küzdőporon 
dón. Az eset 1925 április havá­
ban történt, amikor Varga Já­
nos, Jenő községbeli gazdálko­
dó, a kamrába véletlenül bezár­
ta Ipaics János kovácsmester 
macskáját A macska először bő 
ségesen lakmározott a füstölt 
kolbászból és mindenféle elkép 
zelhető jó csemegéből, de végül 
szabadulni Igyekezett és ami­
kor látta, hogy sem az ajtóré­
sen, sem a bezárt ablakon ke­
resztül nem tud kijutni, hangos 
nyávogásba kezdett 
ként többen figyelmesek lettek 
a macska szenvedésére és szól­
tak Ipaics János kovácsmester­
nek, aki H akarta szabadítani 
kedvenc állatját de amikor lát­
ta, hogy a bezárt ajtóval nem 
tud megbirkózni, megkereste 
Vargát és kérte, hogy nyissa Id 
az ajtót

— Bent van a szegény macs­
kám, eressze M Varga bácsi
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építési,
tindor-

H a jó­
jegyek, 

Pénz- - 
küldés.

lati enge-
n»€ CROWN LIFE INSURANCE Co. 

213 Mclntyre Building 
WINNIPEG, Mán.
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„PANNÓNIA"
WESTERN CANADA C0L0NIZATI0N SOCIETY

Főiroda'WINNIPEG, Mán, 2961 Main St.

Telepítés, bevándorlási engedélyek, 
hajójegyek, pénzküldés.
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WMTE STAR LINE-RED STAR L!NE
K bevándorlási rendelkezések megváltoztak. Barátaikat és 

rokonaikat kibeaaUuk.fklk farmon lesznek elheiyezendók.
A nzzr halóink járnak Montrealba és a világ legnagyobb hajói 

vannak tulajdonunkban. 60 éve van összeköttetésünk Európa és Kanada 
között

Irodánk Európa minden fontosabb városában, hivatalnokaink az 
anyanyelvén beszélnek a hozzáfordulókhoz.

Pénzátutalás aürgönylleg vagy postán felülmúlhatatlan bizton­
ságú. Kifizetés a legközelebbi postahivatalban. Amerikai dollárokban.

fel a legközelebbi ügynökségünket, további
I

kizárólagos eladásra elő vannak jegyezve élő és holt leltárral bíró, vagy , 
csak épületekkel rendelkező, művelés alatt álló farmok, úgy Manitobában, 

mint Saakatchewanban, alkalmaz vidéken és a lehető legelőnyösebb feltételek mellett
teljes jótállás mellett, AMERIKAI DOLLÁROKBAN, óhazai pénzben. St’ROöNYlLEO. 

vagy postán. Az eredeti nyugtát visszaküldjük a feladónak. A legalacso­
nyabb árat számítjuk, pénzét közAtlenül. megbízhatóan éa leggyorsabban jutatjuk a rendeltetési helyére

1' 1" —rokonai — Ismerősei BEVÁNDORLÁSI ENGEDÉLYEIT megszerezzük. Ügyét 
vaalaUjd nyúlod tsz reánk bízhatja. Hajójegyét vegye nálunk.

Fiókirodáink Saelcatchewanban és Albertiban élé honfitársaink rendelkezésére állanak. Teljes biza­
lommal fordulhatnak jzamélyeaan vagy levélben fiókirodáinkhoz, melynek elmeit
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Főiroda: WINNIPEG, MÁN. 2SSJ4 Main Street

Társaságunknál.1 V Irjo^, vagy *_
felvflágoeltázsal díjtalanul szolgál hajójegy, pénzküldéa ügyében. Lassan-

í , '
Fiók-irodák:

D. FERGUSON G. J. DROBEY 
LendBldg.

CALGARY, Aha. EGMONTON, Aha. SASKA TOON, Sask

PénzküldésLUKACS SÁNDOR 
10275-101st St Canada BuildingV

▲L. SIKEVYCH, FOREIGN DEPT.
„ 224 Portige Ave„ WINNIPEG, Mán.

Cl RedSiarlimk ,,
REGINA, SASK., 1767 Roee Street. SASKATOON, SASK., BOX: MS0.
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TURRET FINOMRA VÁGOTT VIRGINIA DOHÁNY

KANADAI MAGYAR ÚJSÁG<
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WHITE STAR llNE CANADIAN SERVICE
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